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BEIERSDORF —'S$S.A., una Sociedad 

Anónima de nacionalidad Colombiana con 
número de registro 01856080 con domicilio 
en Avenida Calle 100 No. 19 — 54 Piso 10, 

en la ciudad de Bogotá, Colombia, (en 
adelante, "la Compañía") representada por 
su representante autorizado, MARIA 
ELISA RESTREPO (en lo sucesivo "La 
Representante") otorga un Poder Especial 
a favor de FRANCISCO XAVIER 
ARELLANO BENITEZ, de nacionalidad 
Ecuatoriana, con número de Pasaporte 
0502589088, en adelante denominada "el 
Apoderado", para administrar los asuntos 
de la Compañía de acuerdo a lo siguiente: 

El Apoderado podrá firmar formularios, 
contratos, contratos públicos, 

declaraciones, certificaciones y cualquier 
otro documento que sea necesario firmar 
para lograr el objeto del presente Poder 
Especial. 

En particular, el Apoderado deberá 
participar y estar presente en todo tipo de 
Asambleas Ordinarias, Extraordinarias O 
Universales celebradas por la compañía 
BEIERSDORF S.A. Ecuador, interviniendo 
con voz y voto, firmando las actas y 
protegiendo o haciendo proteger los 
derechos por ley otorgados a la Compañía; 
sugerir, aceptar o negar cualquier 
nombramiento propuesto a la Compañía 
por BEIERSDORF S.A. Ecuador o sus 
representantes. 

Comprar, vender, ceder, transferir, 
suscribir, endosar, permutar, adquirir 
compromisos, gravar o transferir, Las 
Acciones, recibiendo los correspondientes   

BEIERSDORF S.A. a Colombian 
corporation registered under the 
commercial register number 01856080, 
whose registered office i¡s situated at 
Avenida Calle 100 No. 19 — 54 Piso 10, en 
la ciudad de Bogotá, Colombia, (hereinafter 
referred to as “the Company”), herein 
represented by it authorized representative 
MARIA ELISA RESTREPO, (hereinafter 
referred to as “the Agent”) does hereby 
grant a Special Power of Attorney in favor 
FRANCISCO XAVIER ARELLANO 
BENITEZ, Ecuadorian citizen, Passport 
number 0502589088, hereinafter referred 

to as “the Attorney”, to manage the 
Company's affairs according to the 
following: 

The Attorney will be able to sign forms, 
contracts, public contracts, declarations, 

certifications, and every other document 
that might be necessary to sign in order to 
achieve the object of this Power of Attorney. 

In particular, the Attorney shall be able to 
participate and be present in all kind of 
Ordinary, Extraordinary or Universal 
General Meetings held by Beiersdorf S.A., 
Ecuador, intervening with voice and vote, 
signing the minutes and protecting or 
making protect the rights granted to the r 
Company; to suggest, accept or deny 
whatever appointment proposed to the 
Company by Beiersdorf S.A., Ecuador, or 
its representatives. 

To buy, sell, cede, transfer, subscribe, 
endorse, permute, pledge, encumber or 
transter the Share, receiving the 
corresponding share certificates, as well as 
sign endorsements and subscribe deeds,    
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; ¿certificados de acciones, así como firmar 
endosos y suscribir escrituras, notas o 

- notificaciones de transferencia, facturas O 
certificados de acciones, a fin de lograr el 
objeto de este Poder Especial. 

Representar a la Compañía en materias de 
administración, relacionadas con las 
acciones o cualquier otro derecho de la 
compañía como accionista de 
BEIERSDORF S.A. Ecuador. 

Para poder reclamar y recibir los valores 
legales, judiciales o extrajudiciales, los 
valores que el Mandante posea o llegue a 
poseer en la compañía BEIERDORSF S.A. 
Ecuador, mediante beneficios, y en 
proporción a las unidades o acciones que 
le pertenezcan; Por lo tanto, tiene derecho 

a firmar cualquier recibo o documento 

relacionado con las utilidades o por 
cualquier otro motivo. 

Llevar a cabo cada acto o transacción con 
el Servicio de Rentas Internas del Ecuador 

(SRI) para obtener, actualizar, cancelar el 
Registro Unico de Contribuyentes (RUC), 
pagar cualquier tipo de impuesto, tributo, 
contribución especial, entre otros; Para 
presentar cualquier tipo de declaración, 
consulta o testimonio. 

Representar al Mandante en asuntos 
concernientes a Las Acciones que posee o 
cualquier otro derecho de la compañía en 
calidad de accionista de BEIERSDORF 
S.A., Ecuador, en cualquier asunto judicial 
o extrajudicial que se encuentre pendiente 
o en el futuro, a petición o en defensa de 
sus intereses, derechos y acciones, 
pudiendo proponer y continuar demandas, 
contestar oralmente o por escrito cuando 

se considere necesario; Ejercer, desistir, 
negociar, extinguir o cuando se hayan 
agotado los derechos y acciones O 
excepciones relacionadas, en todos sus 
incidentes e instancias, de cualquier 

naturaleza frente a cualquier autoridad 
competente, ya sea en Cortes, Tribunales, 
Agencias, Corporaciones, Autoridades y   funcionarios o por medio de otros, e   

notes or notifications of transfer, bills or 

share certificates, in order to achieve the 

object of this Power of Attorney. 

To represent the Company in matters of 
administration regarding the Share or any 
other rights of the Company as shareholder 
of Beiersdorf S.A, Ecuador. 

To be able to claim and receive legal, 
judicial or extrajudicial, the values that the 
Principal owns or come to possess in the 
Share, by way of profits, and in proportion 
to the units or shares belonging to it; 
therefore, she is entitled to sign any receipt 
or document related to profits or for any 
other reason. 

To realize every act or transaction, with the 

Ecuadorian Service of Internal Revenues 
(SRI) to obtain, update, cancel the Unique 
Register of Taxpayers (RUC), to pay 
whatever kind of tax, tribute, and special 
contribution, among others; to file whatever 
kind of  declaration, consultation or 
testimony. 

To represent the Principal in matters 
concerning the Share or any other rights of 
the Company as shareholder of Beiersdorf 
S.A, Ecuador, in any judicial or extra- 
judicial matter currently pending or 
appearing in the future, on demand or 
defend its interests, rights and actions, and 
may propose and continue demands, 
answer  orally or in writing where 
appropriate; exercising, desisting, 
negotiating, extinguishing or running out the 
rights and actions or exceptions related, in 
all its incidents and instances, of every 

nature in front of any competent authority 
either  Courts,  Tribunals, Agencies, 

Corporations, Authorities and  officials, 
either by themselves or through others, and 
even, in all kinds of acts of judicial or 
extrajudicial conciliation, until the 
completion thereof. 

   



 



  

    

  

en todo tipo de actos de 
ión judicial o extrajudicial, hasta su 

ción. 

Demostrar, exhibir O declarar el 
consentimiento expreso de BEIERSDORF 
S.A. Colombia, en asuntos concernientes 

a Las Acciones que posee o a cualquier 
otro derecho de la compañía en calidad de 
accionista de BEIERSDORF S.A. Ecuador, 
cuando así lo solicite la Ley. 

El Poder Especial otorgado por éste medio 
podrá ser utilizado y ejercitado por 
FRANCISCO XAVIER — ARELLANO 
BENITEZ para actuar individualmente en 
cualquier parte del mundo, incluyendo 
cualquier país, estado, colonia, provincia, 
municipio O subdivisión política de 
cualquier país. [El Apoderado tiene 
prohibido delegar este poder a otra 
persona. 

Este Poder Especial permanecerá en plena 
vigencia y efecto indefinidamente, hasta el 
momento que sea expresamente revocado 
por la Compañía o entregado por el 
Apoderado. 

Expedido y firmado el 6 Marzo 2018 en la 
ciudad de Bogotá, Colombia. 

Por y en nombre de BEIERSDORF S.A 
Colombia, 

Sra. MARIA ELISA RESTREPO   

To demonstrate, exhibit or declare the 
express consent of BEIERSDORF S.A. 
Colombia in matters concerning the Share 
or any other rights of the Company as 

shareholder of Beiersdorf S.A, Ecuador, 
when requested by the Law. 

The Power of Attorney herein granted may 
be used and exercised by FRANCISCO 
XAVIER ARELLANO BENITEZ, to act 
individually in any part of the world, 
including any country, state, colony, 
province, municipality, or political 
subdivision of any country. The Attorney ¡is 
not authorized to grant sub-power of 
attorney to any other person. 

This Power of Attorney shall remain in full 
force and effect indefinitely, or until such 
time as expressly revoked by the Company 
or surrendered by the Attorney. 

Issued and signed on March 6'", 2018, in 

the city of Bogotá, Colombia. 

For and on behalf of BEIERSDORF S.A. 

Colombia, 

Drs ¡A 
a MARIA ELISA RESTREPO      
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con: C.C. 52618358 

Y DECLARO QUE LA FIRMA Y HUELLA QUE 
APARECE EN EL PRESENTE DOCUMENTO ES 
SUYA Y QUE EL CONTENIDO DEL MISMO ES 
CIERTO. EL DECLARANTE: 
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